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CHAPTER 1 — 

 

HAZARD CATEGORIES AND SPECIAL SYMBOLS

 

ZALECENIA

 

Nale˝y uwa˝nie przeczytaç zestaw poni˝szych instrukcji i zapoznaç si´ wizualnie z urzàdzeniem -

 

umo˝liwi to lepsze poznanie go przed zainstalowaniem i rozpocz´ciem u˝ytkowania. Ni˝ej 

 

wymienione komunikaty specjalne, pojawiajàce si´ równie˝ w dalszej cz´Êci instrukcji lub na 

 

ekranie miernika, ostrzegajà przed potencjalnymi niebezpieczeƒstwami, bàdê te˝ s∏u˝à do 

 

zwrócenia uwagi na wa˝ne objaÊnienia.

 

UWAGA: informacje dodatkowe, objaÊniajàce lub upraszczajàce do opisanej procedury

 

.

 

UWAGA

 

Instalacja, u˝ytkowanie, ob∏uga i naprawy mogà byç wykonywane wy∏àcznie przez kompetentny 

 

personel. Schneider Electric uchyla si´ od wszelkiej odpowiedzialnoÊci odnoÊnie konsekwencji 

 

mogàcych wyniknàç ze stosowania tej instrukcji.

 

DEKLARACJA FCC KLASA B

 

To urzàdzenie zosta∏o poddane próbom, które wykaza∏y, ˝e odpowiada wymaganiom 

 

stawianym urzàdzeniom cyfrowym klasy B, na zasadach wyszczególnionych w sekcji 15, 

 

uregulowaƒ komisji federalnej ds. komunikacji Stanów Zjednoczonych Ameryki (FCC). 

 

Wystàpienie na etykiecie jednego z tych symboli: „Niebezpieczeƒstwo” lub 

 

„Ostrze˝enie” oznacza istnienie zagro˝enia mogàcego spowodowaç uszkodzenie 

 

cia∏a, jeÊli instrukcje nie b´dà przestrzegane.

 

Jest to symbol ostrze˝enia przed niebezpieczeƒstwem. S∏u˝y do ostrzegania 

 

u˝ytkownika o istniejàcym ryzyku obra˝eƒ cia∏a. Aby uniknàç wszelkich obra˝eƒ 

 

 

 

i Êmierci nale˝y respektowaç wszelkie komunikaty ostrzegawcze, które 

 

towarzyszà temu symbolowi.

NIEBEZPIECZE¡STWO

 

NIEBEZPIECZE¡STWO oznacza 

 

natychmiastowe zagro˝enie i je˝eli si´ go 

 

nie uniknie, 

 

spowoduje

 

 Êmierç lub 

 

powa˝ne obra˝enia cia∏a.

OSTRZE˚ENIE

 

OSTRZE˚ENIE oznacza potencjalne 

 

zagro˝enie i je˝eli si´ go nie uniknie, 

 

mo˝e 

 

spowodowaç 

 

Êmierç lub powa˝ne 

 

obra˝enia cia∏a

 

.

UWAGA

 

UWAGA oznacza potencjalne zagro˝enie

 

 

 

i je˝eli si´ go nie uniknie, 

 

mo˝e prowadziç

 

 

 

do lekkich lub Êrednich obra˝eƒ cia∏a.

UWAGA

 

UWAGA u˝yte bez symbolu ostrzegania 

 

 

 

o niebezpieczeƒstwie, oznacza potencjal-

 

ne zagro˝enie i je˝eli si´ go nie uniknie, 

 

mo˝e prowadziç

 

 do uszkodzenia sprz´tu.
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Wymagania te zosta∏y ustanowione w celu zapewnienia stosownego zabezpieczenia przeciw 

 

groênym zak∏óceniom mogàcym powstaç w trakcie w∏àczania miernika do istniejàcej instalacji. 

 

To urzàdzenie wytwarza, u˝ywa i mo˝e emitowaç pole elektromagnetyczne i je˝eli nie jest 

 

zainstalowane i u˝ytkowane zgodnie z instrukcjà, mo˝e powodowaç zak∏ócenia w odbiorze 

 

radiowym. JeÊli urzàdzenie powoduje zak∏ócenia w odbiorze radiowym bàdê telewizyjnym, to 

 

jest wówczas zalecane, aby u˝ytkownik zastosowa∏ Êrodki zaradcze we w∏asnym zakresie. To 

 

urzàdzenie elektroniczne klasy B spe∏nia wymagania kanadyjskiej normy ICES-003.
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CHAPTER 1 — 

 

INTRODUCTION

 

ZawartoÊç opakowania

 

Oznakowanie

 

A.

 

Jeden (1) miernik Power Meter

 

B.

 

Dwa (2) elementy mocujàce

 

C.

 

Jedna (1) instrukcja instalacji 

 

 

 

i u˝ytkowania

 

D.

 

Tylko PM710: Jeden (1)

 

 

 

terminator RS-485 (MCT2W)

 

Na urzàdzeniu:

 

A.

 

Zasilanie miernika

 

B.

 

WejÊcia pomiarowe napi´ciowe

 

C.

 

WejÊcia pomiarowe pràdowe

 

D.

 

WyjÊcie impulsowe kWH/kVARH

 

 

 

(PM700P) lub RS-485 (PM710)

Power Meter 
Centrale de mesure
Central de medida
PM700

A
B

C

D

+

2-

CURRENT INPUTS / ENTRADAS DE CORRIENTE

ENTRÉES DE COURANT 5A NOM. / 6A MAX.

1-I1+ I 2+I I 3-3-3+I I

A B

C
D

RISQUE D'ÉLECTROCUTION, D'EXPLOSION OU D'ARC 

RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA, EXPLOSIÓN O 

HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION OR ARC 

50/60 Hz / 125-250V     3W

ELECTRIQUE

RS 485

DESTELLO DE ARCO

FLASH

115-415V    5VA
+ V

ENTRÉES DE TENSION 480V    L  L  50/60Hz

1V V2 3 VN

Turn off all power supplying this device and the equipment in which it is 

Z103904-0A

Apague la alimentación del dispositivo y del equipo en el que está instalado 

Coupez l'alimentation de cet appareil et de l'équipement dans lequel il est 
installé avant travailler.

installed before working on it.

VOLTAGE INPUTS / ENTRADAS DE TENSIÓN

antes de efectuar cualquier trabajo.

RISQUE D'ÉLECTROCUTION, D'EXPLOSION OU D'ARC 

RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA, EXPLOSIÓN O 

HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION OR ARC 

50/60 Hz / 125-250V     3W

ELECTRIQUE

RS 485

+

DESTELLO DE ARCO

FLASH

115-415V    5VA
+

CURRENT INPUTS / ENTRADAS DE CORRIENTE

ENTRÉES DE COURANT 5A NOM. / 6A MAX.

I I I I I I

V

ENTRÉES DE TENSION 480V    L  L  50/60Hz

1V V2 3 VN

Turn off all power supplying this device and the equipment in which it is 

Z103904-0A

Apague la alimentación del dispositivo y del equipo en el que está instalado 

Coupez l'alimentation de cet appareil et de l'équipement dans lequel il est 
installé avant travailler.

installed before working on it.

VOLTAGE INPUTS / ENTRADAS DE TENSIÓN

antes de efectuar cualquier trabajo.

2-1-1+ 2+ 3-3+
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Charakterystyka miernika (PM700, PM700P i PM710)

 

Pomiar wartoÊci chwilowej RMS

 

Pràd

 

Fazowy, w przewodzie neutralnym, Êredni 3-fazowy

 

Napi´cie

 

Fazowe, Êrednie 3-fazowe

 

Cz´stotliwoÊç

 

45 do 65 Hz

 

Moc czynna

 

Ca∏kowita i na faz´

 

Moc bierna

 

Ca∏kowita i na faz´

 

Moc pozorna

 

Ca∏kowita i na faz´

 

Wspó∏czynnik mocy

 

Ca∏kowity (wartoÊç absolutna) 0.000 do 1

 

Pomiar energii

 

Energia czynna (ca∏kowita)

 

0 do 1.84 x 10

 

18

 

 Wh

 

Energia bierna (ca∏kowita)

 

0 do 1.84 x 10

 

18

 

 Wh

 

Energia pozorna (ca∏kowita)

 

0 do 1.84 x 10

 

18

 

 Wh

 

Licznik czasu pracy

 

do 32,767 godzin i 59 minut

 

Pomiar wartoÊci uÊrednionych

 

Pràd

 

Fazowy (metoda termiczna)

 

Moc czynna, bierna i pozorna

 

Ca∏kowita (metody uÊedniania: okno przesuwne, okno

 

przesuwne z podprzedzia∏em lub okno sta∏e)

 

Pomiar wartoÊci uÊrednionych maksymalnych

 

Pràd maksymalny

 

Fazowy

 

Maksymalna moc czynna

 

Ca∏kowita

 

Maksymalna moc bierna

 

Ca∏kowita

 

Maksymalna moc poozorna

 

Ca∏kowita

 

Pomiar parametrów jakoÊci energii

 

Ca∏k. wspó∏cz. zawartoÊci harmonicznych (THD/thd)

 

W pràdzie i napi´ciu (L-L i L-N)

 

Zerowanie (reset)

 

Maks. wartoÊç uÊredniona pràdu i mocy

 

Ochrona has∏em

 

WartoÊç energii i licznik czasu pracy

 

Ochrona has∏em

 

WartoÊci minimalne i maksymalne

 

Ochrona has∏em

 

Tryby pracy

 

IEC i IEEE

 

WyÊwietlacz

 

Charakterystyka miernika (PM700, PM700P i PM710)
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MODBUS RS485 (PM710)

 

WartoÊci minimalne i maksymalne

 

Ca∏kowita moc czynna

 

Ca∏kowita moc bierna

 

Ca∏kowita moc pozorna

 

Ca∏kowity wspó∏czynnik mocy

 

Pràd fazowy

 

Napi´cie (L-L i L-N)

 

Wspó∏czynnik THD w pràdzie

 

Wspó∏czynnik THD w napi´ciu (L-L i L-N)

 

Konfiguracja lokalna lub zdalna

 

Typ sieci (uk∏ad po∏àczeƒ)

 

3-fazowa 3- lub 4-przewodowa z 1, 2, lub 3 przek∏.

 

pràdowymi, dwu- lub jednofazowa

 

Pràdy znamionowe przek∏adników pràdowych

 

Pierwotny od 5 do 32,767 A

 

Wtórny 5 lub 1 A

 

Napi´cie

 

Pierwotne 3,276,700 V maks

 

Wtórne 100, 110, 115, 120

 

Przedzia∏ uÊredniania dla pràdu

 

1 do 60 minut

 

Przedzia∏ uÊredniania dla mocy

 

1 do 60 minut

 

Funkcje

 

Magistrala RS485

 

2-przewodowa

 

Protokó∏ komunikacyjny

 

MODBUS RTU

 

Konfiguracja

 

Adres komunikacyjny

 

1 do 247

 

Pr´dkoÊç transmisji

 

2400 do 19200 Bodów

 

ParzystoÊç

 

brak, z parzystoÊcià, bez parzystoÊci

 

MODBUS RS485 (PM710)
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WyjÊcie impulsowe (PM700P)

 

WyjÊcie impulsowe

 

Energia czynna

 

Pó∏przewodnikowe

 

Energia bierna

 

Pó∏przewodnikowe

 

WyjÊcie impulsowe (PM700P)
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CHAPTER 2 — 

 

SAFETY PRECAUTIONS

 

Przed uruchomieniem

 

Ten rozdzia∏ przedstawia najwa˝niejsze Êrodki bezpieczeƒstwa, które nale˝y przedsi´wziàç 

 

 

 

i ÊciÊle stosowaç, zanim przystàpi si´ do jakichkolwiek prób instalacji, naprawy, bàdê obs∏ugi 

 

okresowej urzàdzeƒ elektrycznych. Prosz´ uwa˝nie zapoznaç si´ z ni˝ej opisanymi Êrodkami 

 

bezpieczeƒstwa.

NIEBEZPIECZE¡STWO

 

RYZYKO PORA˚ENIA PRÑDEM ELEKTRYCZNYM, OPARZENIA LUB WYBUCHU

 

•

 

Instalacja tego urzàdzenia mo˝e byç powierzona wy∏àcznie osobom posiadajàcym odpowiednie 

 

kwalifikacje i które zapozna∏y si´ dok∏adnie z niniejszà instrukcjà.

 

•

 

Nie pracuj NIGDY sam.

 

•

 

Przed rozpocz´ciem inspekcji wzrokowej, prób czy te˝ interwencji serwisowej przy urzàdzeniu, 

 

nale˝y od∏àczyç wszelkie êród∏a pràdu i napi´cia. Nale˝y pami´taç o zasadzie, ˝e wszystkie 

 

urzàdzenia pozostajà pod napi´ciem do momentu kiedy zostanà ca∏kowicie odàczone, 

 

sprawdzone pod kàtem braku napi´cia i oznakowane. Trzeba zwróciç szczególnà uwag´ na 

 

uk∏ad obwodu zasilania. Nale˝y wziàç pod uwag´ wszelkie êród∏a zasilania, a w szczególnoÊci te 

 

z mo˝liwoÊcià rezerwowania. 

 

•

 

Przed przystàpieniem do pracy przy lub wewnàtrz urzàdzenia nale˝y od∏àczyç zasilanie.

 

•

 

W celu upewnienia si´ o braku napi´cia nale˝y stosowaç odpowiedni do tego celu wskaênik 

 

obecnoÊci napi´cia.

 

•

 

Nale˝y zwróciç uwag´ na potencjalne zagro˝enie, zastosowaç odpowiednie indywidualne 

 

zabezpieczenie miernika, sprawdziç szczegó∏owo stref´ pracy zwracajàc uwag´ czy nie 

 

pozostawiono narz´dzi lub jakichkolwiek cz´Êci wewnàtrz urzàdzenia.

 

•

 

Dokonaj wnikliwego sprawdzenia przy zak∏adaniu i zdejmowaniu panelu, w szczególnoÊci czy nie 

 

dotyka on szyn znajdujàcych si´ pod napi´ciem; nale˝y unikaç manipulowania panelem by 

 

zminimalizowaç ryzyko obra˝eƒ. 

 

•

 

Poprawne funkcjonowanie urzàdzenia zale˝y od prawid∏owej manipulacji przy nim, oraz 

 

w∏aÊciwego zainstalowania i u˝ytkowania. Nieprzestrzeganie powy˝szych warunków mo˝e 

 

spowodowaç uszkodzenia cia∏a jak równie˝ urzàdzeƒ elektrycznych i innych.

 

•

 

Nie wolno NIGDY omijaç wy∏àcznika zewn´trznego.

 

•

 

Nie wolno NIGDY zwieraç obwodów wtórnych przek∏adnika napi´ciowego PT.

 

•

 

Nie wolno NIGDY rozwieraç obwodów wtórnych przek∏adników pràdowych CT; nale˝y korzystaç 

 

z listwy zaciskowej w celu zwarcia obwodów wtórnych przek∏adnika CT przed od∏àczeniem ich od 

 

miernika Power Meter.

 

•

 

Przed rozpocz´ciem próby wytrzyma∏oÊci dielektrycznej lub próby izolacji urzàdzenia, do którego 

 

przy∏àczany jest miernik Power Meter, nale˝y od∏àczyç wszelkie przewody od jego wejÊç 

 

 

 

i wyjÊç. Próby przy podwy˝szonym napi´ciu mogà spowodowaç uszkodzenie podzespo∏ów 

 

elektronicznych miernika Power Meter.

 

Nieprzestrzeganie zasad podanych w tej instrukcji mo˝e doprowadzç do Êmierci lub do 

 

powa˝nych uszkodzeƒ cia∏a.

 

Przed uruchomieniem
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Wymiary
CHAPTER 3 — INSTALLATIONWymiary

Rysunek 3-1: Wymiary miernika Power Meter
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Wymiary
Monta˝

1. Wstaw miernik w otwór  
o wymiarach 92 mm x 92 
mm (patrz Rysunek 3-1 na 
stronie 11).

2. Zamocuj obydwa uchwyty 
do odpowiednich otworów  
w obudowie miernika  
w pozycji A lub B.

Sà dwa zestawy do 
mocowania miernika  
– z lewej i prawej strony, 
oraz na górze i na dole. 
Pierwszy zestaw otworów 
s∏u˝y do monta˝u miernika 
na powierzchniach instalacji 
cieƒszych ni˝ 3 mm. Drugi 
zestaw s∏u˝y do monta˝u na 
powierzchniach instalacji od 
3 mm do 6 mm.

B

A

A

B

P
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D
11
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45
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Demonta˝ z∏àczy
Demonta˝ z∏àczy

1. Wprowadê p∏askà 
koƒcówk´ Êrubokr´ta  
w rowek pomi´dzy 
obudowà miernika i z∏àcza, 
jak pokazano na rysunku.

2. Wywa˝ z∏àcze odpowiednio 
przechylajàc Êrubokr´t.

1
2 P

LS
D

11
02

54
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CHAPTER 4 — 

 

WIRING

 

Wprowadzenie

 

Ten rozdzia∏ wyjaÊnia sposób wykonania okablowania miernika Power Meter.

 

UWAGA: WejÊcia pomiarowe napi´ciowe i zasilajàce w sieciach o napi´ciu od 277 V L-N 

 

 

 

i 480 V L-L spe∏niajà wymagania III kategorii pomiarów. Ponadto, listwy zaciskowe powinny 

 

mieç minimalnà znamionowà temperatur´ pracy równà 80°C.

 

Na schematach b´dà stosowane poni˝sze symbole:

 

Tabela 4-1: Symbole u˝yte na schematach

 

Symbol

 

Maksymalny pràd obcià˝enia.

 

¸àcznik

 

Bezpiecznik

 

Uziemienie

 

Przek∏adnik pràdowy

 

(current transformer)

 

Listwa zaciskowa

 

Przek∏adnik napi´ciowy

 

(potential transformer)

 

Zabezpieczenie sk∏adajàce si´ z bezpiecznika lub

 

wy∏àcznika nadpràdowego (zabezpieczenie musi

 

byç dobrane do pràdu zwarciowego jaki mo˝e

 

pojawiç si´ na zaciskach)

S2

S1

 

Wprowadzenie
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Typy mo˝liwych systemów po∏àczeƒ

 

Tabela 4-2: Napi´cia mniejsze lub równe 277 V AC L-N / 480 V AC L-L, po∏àczenie 

 

bezpoÊrednie, bez przek∏. napi´ciowych

 

Sieç jednofazowa (dost´pne w wersji firmware)

 

Liczba 

 

przewodów

 

Przek∏. pràdowe

 

Pod∏àczenie napi´cia

 

Kobnfiguracja miernika

 

Numer 

 

rysunku

 

IloÊç

 

ID

 

IloÊç

 

ID

 

Typ

 

Typ 

 

systemu

 

Przek∏adnia 

 

napi´ciowa

 

2

 

1

 

I1

 

2

 

V1, Vn

 

L-N

 

10

 

Bez

 

4

 

 

 

–

 

 

 

1

 

2

 

1

 

I1

 

2

 

V1, V2

 

L-L

 

11

 

Bez

 

4

 

 

 

–

 

 

 

2

 

3

 

2

 

I1, I2

 

3

 

V1, V2, Vn

 

L-L with N

 

12

 

Bez

 

4

 

 

 

–

 

 

 

3

 

Sieç trójfazowa *

 

3

 

2

 

I1, I3

 

3

 

V1, V2, V3

 

Trójkàt

 

30

 

Bez

 

4

 

 

 

–

 

 

 

4

 

3

 

I1, I2, I3

 

3

 

V1, V2, V3

 

Trójkàt

 

31

 

Bez

 

4

 

 

 

–

 

 

 

1

 

3

 

1

 

I1

 

3

 

V1, V2, V3

 

Trójkàt 

 

(obc. sym.)

 

32

 

Bez

 

4

 

 

 

–

 

 

 

11

 

4

 

3

 

I1, I2, I3

 

3

 

V1, V2, V3, Vn

 

 Trójkàt 4-

 

przew.

 

40

 

Bez

 

4

 

 

 

–

 

 

 

2

 

4

 

3

 

I1, I2, I3

 

3

 

V1, V2, V3, Vn

 

Gwiazda

 

40

 

Bez

 

4

 

 

 

–

 

 

 

2

 

4

 

1

 

I1

 

3

 

V1, V2, V3, Vn

 

Gwiazda 

 

(obc. sym.)

 

44

 

Bez

 

4

 

 

 

–

 

 

 

10

 

Tabela 4-3: Napi´cia wi´ksze ni˝ 277 V AC L-N / 480 V AC L-L

 

Sieç trójfazowa *

 

Liczba 

 

przewodów

 

Przek∏. pràdowe

 

Pod∏àczenie napi´cia

 

Konfiguracja miernika

 

Numer 

 

rysunku

 

IloÊç

 

ID

 

IloÊç

 

ID

 

Typ

 

Typ 

 

systemu

 

Przek∏adnia 

 

napi´ciowa

 

3

 

2

 

I1, I3

 

2

 

V1, V3 (V2 

 

uziemione)

 

Trójkàt

 

30

 

Zale˝nie od 

 

napi´cia

 

4

 

 

 

–

 

 

 

3

 

3

 

I1, I2, I3

 

2

 

V1, V3 (V2 

 

uziemione)

 

Trójkàt

 

31

 

Zale˝nie od 

 

napi´cia

 

4

 

 

 

–

 

 

 

4

 

3

 

1

 

I1

 

2

 

V1, V3 (V2 

 

uziemione)

 

 

 

Trójkàt 

 

(obc. sym.)

 

32

 

Zale˝nie od 

 

napi´cia

 

4

 

 

 

–

 

 

 

9

 

4

 

3

 

I1, I2, I3

 

3

 

V1, V2, V3, (Vn 

 

uziemione)

 

Gwiazda 

 

uziemiona

 

40

 

Zale˝nie od 

 

napi´cia

 

4

 

 

 

–

 

 

 

5

 

3

 

I1, I2, I3

 

2

 

V1, V3 (Vn 

 

uziemione)

 

Gwiazda

 

42

 

Zale˝nie od 

 

napi´cia

 

4

 

 

 

–

 

 

 

6

 

2

 

I1, I2, I3

 

3

 

V1, V2, V3 (Vn 

 

uziemione)

 

Gwiazda 

 

uziemiona

 

40

 

Zale˝nie od 

 

napi´cia

 

4

 

 

 

–

 

 

 

7

 

4

 

1

 

I1

 

3

 

V1, V2, V3 (Vn 

 

uziemione)

 

Gwiazda 

 

uziemiona 

 

(obc.sys.)

 

44

 

Zale˝nie od 

 

napi´cia

 

4

 

 

 

–
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Schematy okablowania
Rysunek 4-1: Sieç 1-fazowa 2 przewodowa, 
faza-neutralny, 1 przek∏. pràdowy CT

Rysunek 4-2: Sieç 1-fazowa 2 przewodowa, 
faza - faza 1 przek∏. pràdowy CT

❥ Wybierz system 10.1 ❥ Wybierz system 11.1

Rysunek 4-3: Sieç 1-fazowa, 2 przek∏. 
pràdowe CT, bez przek∏. napi´ciowych PT

Rysunek 4-4: Sieç 3-fazowa 3-przewodowa, 
2 przek∏. pràdowe CT, bez przek∏. 
napi´ciowych PT

❥ Wybierz system 12.1 ❥ Wybierz system 30.
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Rysunek 4-5: Sieç 3-fazowa  
3-przewodowa, 3 przek∏. pràdowe CT, bez 
przek∏ . napi´ciowych PT

Rysunek 4-6: Sieç 3-fazowa 4-przewodowa, 
po∏àczenie w gwiazd´, bez przek∏. 
napi´ciowych PT, 3 przek∏. pràdowe CT

❥ Wybierz system 31. ❥ Wybierz system 40.2

Rysunek 4-7: Sieç 3-fazowa 3- przewodowa, 
po∏àczenie w gwiazd´, 2 przek∏. pràdowe 
CT, 2 przek∏. napi´ciowe PT

Rysunek 4-8: Sieç 3-fazowa 3- przewodowa, 
po∏àczenie w gwiazd´, 3 przek∏. pràdowe 
CT, 2 przek∏. napi´ciowe PT

❥ Przy po∏àczeniu przek∏. nap. PT w trójkàt otwarty  
i przy napi´ciu po stronie wtórnej 120 V L-L, 
wybierz system 30.

❥ Wybierz system 31.3
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Rysunek 4-9: Sieç 3-fazowa 4-przewodowa, 
po∏àczenie w gwiazd´, 3 CT 2 PT

Rysunek 4-10: Sieç 3-fazowa  
4-przewodowa, po∏àczenie w gwiazd´ 
3CT 2PT przy napi´ciach symetrycznych)

❥ Wybierz system 40. ❥ Wybierz system 42.

Rysunek 4-11: Sieç 3-fazowa  
4-przewodowa, po∏àczenie w gwiazd´,  
3 PT 2 CT (dla obcià˝eƒ symetrycznych)

Rysunek 4-12: Sieç 3-fazowa  
4-przewodowa obcià˝ona symetrycznie, 
3PT 1 CT

❥ Wybierz system 40. ❥ Wybierz system 44
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Rysunek 4-13: Sieç 3-fazowa  
3-przewodowa obcià˝ona symetrycznie,  
1 CT 2 PT

Rysunek 4-14: Sieç 3-fazowa  
4-przewodowa obcià˝ona symetrycznie,  
1 CT bez przek∏. napi´ciowych PT

❥ Wybierz system 32 ❥ Wybierz system 44

Rysunek 4-15: Sieç 3-fazowa  
3-przewodowa obcià˝ona symetrycznie,  
1 CT bez przek∏. napi´ciowych PT

❥ Wybierz system 32
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1 W celu unikni´cia zak∏óceƒ, kable do zasilania i do wejÊç napi´ciowych nale˝y prowadziç równolegle. Bezpiecznik 
nale˝y umieszczaç blisko êród∏a zasilania.

2 Do zastosowania w systemach 480Y/277 V i 208Y/120 V.
3 Przy po∏àczeniu przek∏. napi´ciowych PT w trójkàt otwarty i przy napi´ciu po stronie wtórnej 120 V L-L, wybierz 

system 31.

Rysunek 4-16: Zasilanie bezpoÊrednie 
napi´ciem mi´dzyfazowym

Rysunek 4-17: Zasilanie bezpoÊrednie 
napi´ciem fazowym

❥ Wy∏àcznie przy napi´ciu mi´dzyfazowym < 415 
+10% V AC.

❥ Patrz tabela 4-4 na stronie 22.

❥ Wy∏àcznie przy napi´ciu mi´dzyfazowym < 415 
+10% V AC.

❥ Patrz tabela 4-4 na stronie 22.

Rysunek 4-18: Zasilanie napi´ciem 
sta∏ym

Rysunek 4-19: Zasilanie przez 
transformator

❥ Napi´cie sta∏e 100 V DC < V < 300 V DC
❥ Patrz tabela 4-4 na stronie 22.

❥ Transformator zasilajàcy 120 lub 240 VAC. 
Napi´cie wtórne 50 VA maks.

❥ Patrz tabela 4-4 na stronie 22.
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Tabela 4-4: Zalecenia dotyczàce zabezpieczania przez bezpiecznik

èród∏o zasilania Napi´cie êród∏a (Vs) Bezpiecznik Pràd bezpiecznika

Transformator zasilajàcy Vs ≤125 V FNM lub MDL 250 mA

Transformator zasilajàcy 125 < Vs ≤ 240 V FNQ lub FNQ-R 250 mA

Transformator zasilajàcy 240 < Vs ≤305 V FNQ lub FNQ-R 250 mA

Sieç Vs ≤ 240 V FNQ-R 250 mA

Sieç Vs > 240 V FNQ-R 250 mA

Napi´cie sta∏e Vs ≤ 300 V LP-CC 500 mA

UWAGI:
❥ Patrz rysunki 4-16 do 4-19 na stronie 21.
❥ Bezpiecznik nale˝y umieszczaç mo˝liwie najbli˝ej êród∏a zasilania.
❥ Przy doborze bezpieczników i wy∏àczników nadpràdowych innych ni˝ wymienione powy˝ej, nale˝y 

uwzgl´dniç nast´pujàce kryteria:
❍ Pràd zabezpieczenia nadpràdowego powinien byç dobrany wg. powy˝szej tabeli.
❍ ZdolnoÊç wy∏àczeniowa powinna byç dobrana w oparciu o kategori´ instalacji i pràd zwarciowy jaki mo˝e 

si´ pojawiç.
❍ Zabezpieczenie nadpràdowe powinno byç wyposa˝one w element zw∏oki czasowej, go.
❍ Napi´cie znamionowe zabezpieczenia powinno byç dobrane na napi´cie podawane na wejÊcia 

pomiarowe napi´ciowe.
❍ Je˝eli bezpiecznik 0.25 A o wymaganej zdolnoÊci wy∏àczeniowej nie jest dost´pny, zastosuj bezpiecznik  

o pràdzie 0.5 A.

Schematy okablowania
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WyjÊcia impulsowe (PM700P)

WyjÊcie impulsowe pó∏przewodnikowe

Miernik posiada dwa wyjÊcia pó∏przewodnikowe KY. Jedno wyjÊcie jest przypisane do energii 
czynnej kWh a drugie do energi biernej kvarh.

Rysunek 4-1: WyjÊcia pó∏przewodnikowe

*Napi´ciem zasilajàcym nie mo˝e byç napi´cie sieci SELV. WyjÊcia impulsowe nie wspó∏pracujà z sieciami SELV.

≤ 100 mA

~=

≤ 100 mA

~=

3
4

5
6

KWH KVARH

PM700P

WyjÊcie logiczne/impulsowe KY
jest wyjÊciem pó∏przewodnikowym 
na napi´cie 240 V AC/DC maks.

Maksymalny pràd obcià˝enia. 
wynosi 100 mA. Spadek o 0,56 mA
na 1°C, powy˝ej 25°C.

UWAGA: Zabezpieczenie
nadpràdowe nale˝y dobraç na
pràd zwarciowy w miejscu
pod∏àczenia.

Zabezpieczenie nadpràdowe
(nie dostarczane z miernikiem)

Zewn. êród∏o zasilania *
3 - 240 VDC
6 - 240 VAC

Obc.

Obc.

Zewn. êród∏o zasilania *
3 - 240 VDC
6 - 240 VAC

WyjÊcia impulsowe (PM700P)
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CHAPTER 5 — 

 

COMMUNICATIONS (PM710)

 

Parametry komunikacji (PM710)

 

Pod∏àczenie urzàdzeƒ w ∏aƒcuchu do miernika Power Meter

 

Port „slave” RS-485 miernika pozwala na w∏àczenie miernika Power Meter w magistral´ 

 

 

 

2-przewodowà zawierajàcà do 31 urzàdzeƒ po∏àczonych ∏aƒcuchowo. W niniejszej instrukcji, 

 

termin „∏àcze komunikacyjne” odnosi si´ do urzàdzeƒ po∏àczonych szeregowo przewodami 

 

komunikacyjnymi. Patrz rysunek 5-1.

 

•

 

Je˝eli miernik Power Meter jest pierwszym urzàdzeniem w ∏aƒcuchu, pod∏àcz go do 

 

urzàdzenia nadrz´dnego (np. komutera PC) poprzez konwerter RS-232 na RS-422/RS-485.

 

•

 

Je˝eli miernik Power Meter jest ostatnim urzàdzeniem w ∏aƒcuchu, nale˝y zastosowaç 

 

rezystancj´ terminujàcà pod∏àczonà do zacisków „+” i „–„ z∏àcza komunikacyjnego miernika.

 

•

 

Maksymalne d∏ugoÊci dla 2-przewodowej magistrali komunikacyjnej sà podane w Tabeli 5–1.

 

•

 

Znamionowe wartoÊci napi´cia i pràdu na zaciskach z∏àcza komunikacyjnego miernika sà 

 

zgodne z wymaganiami normy EIA RS-485.

 

Tabela 5-1: Odleg∏oÊci dla magistrali RS-485

 

Pr´dkoÊç transmisji

 

Maksymalna d∏ugoÊç magistrali komunikacyjnej dla 1 do 32 urzàdzeƒ

 

Metry

 

9600

 

2,438

 

1,829

 

19200

 

UWAGA: Podane d∏ugoÊci sà okreÊlone wskaênikowo i nie nale˝y ich traktowaç jako gwarantowa-

 

ne dla urzàdzeƒ spoza grupy POWERLOGIC. Dok∏adne informacje dotyczàce d∏ugoÊci magistrali 

 

powinny znajdowaç si´ w instrukcji u˝ytkowania urzàdzeƒ pracujàcych w magistrali jako „master”.

 

Rysunek 5-1: Po∏àczenie ∏aƒcuchowe urzàdzeƒ z komunikacjà 2-przewodowà

–
+

Power Meter 710 lub inne urzàdzenia POWERLOGIC z komunikacjà 2-przewodowà

Belden 9841 lub odpowiednik

Kolory ˝y∏ w kablu Belden 9841: niebieski z bia∏ym (+), bia∏y z niebieskim (-), srebrny (ekran)

Terminator MCT2W-485 na 
ostatnim urzàdzeniu w ∏aƒcuchu

P
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D
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Nie u˝ywane
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CHAPTER 6 — 

 

OPERATION

 

Obs∏uga wyÊwietlacza

 

Miernik Power Meter jest wyposa˝ony w du˝y, podÊwietlany ekran ciek∏okrystaliczny 

 

zawierajàcy pi´ç wierszy z informacjami dotyczàcymi mierzonych wielkoÊci oraz opcje menu 

 

 

 

w szóstym wierszu. Rysunek 6-1 objaÊnia znaczenie poszczególnych pól na wyÊwietlaczu 

 

miernika Power Meter.

 

Rysunek 6-1: WyÊwietlacz miernika Power Meter

 

A.

 

WielkoÊç mierzona

 

B.

 

Tytu∏ ekranu

 

C.

 

Wskaênik alarmu

 

D.

 

Wskaênik s∏upkowy (%) 

 

E.

 

Jednostki

 

F.

 

Przewijanie pozycji menu

 

G.

 

Element menu

 

H.

 

Wskaênik wybranego 

 

elementu menu

 

I.

 

Przycisk

 

J.

 

Powrót do poprzedniego menu

 

K.

 

WartoÊci mierzone

 

L.

 

Faza
PHASE

MAX DEMAND

1

 1; DMD MAX

265
275
268

2.4

{{{{{}}}}}}

A 

A

A

! &

2

3

N

I

A 

{{{{{}}}}}}

{{{{{}}}}}}

10    50   100

10    50   100

10    50   100

%

A B C

D

F

GHJ

K

L

I

E
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O

 

bs∏uga przycisków

 

UWAGA:

 

•

 

UWAGA: Ka˝de polecenie „wciÊnij” w tej instrukcji oznacza, ˝e nale˝y wcisnàç i zwolniç 

 

przycisk znajdujàcy si´ pod danym elementem menu. Np. polecenie „WciÊnij PHASE” 

 

oznacza wciÊni´cie i zwolnienie przycisku znajdujàcego si´ pod elementem menu o nazwie 

 

PHASE.

 

•

 

Zmiany zapisywane sà automatycznie.

 

Przeglàd menu

 

Rysunek 6-2 na stronie 29 pokazuje elementy dwóch pierwszych poziomów menu miernika 

 

Power Meter. Poziom 1 zawiera wszystkie elementy menu dost´pne na pierwszym ekranie 

 

miernika. JeÊli zostanie wybrany element z poziomu 1, nastàpi przejÊcie do ekranu 

 

zawierajàcego elementy poziomu 2.

 

 

 

UWAGA: Przycisk pod symbolem...............

 

 

 

pozwala na przechodzenie do kolejnych 

 

elementów na danym poziomie menu.

 

Tabela 6-1: Opis przycisków

 

Nawigacja

 

Przewijanie elementów na wybranym poziomie menu

 

Powrót do poprzedniego menu

 

Wskaênik aktualnie wybranego elementu menu oraz 

 

braku ni˝szych poziomów menu

 

Zmiana wartoÊci

 

Zmiana wartoÊci lub przewijanie dost´pnych opcji.

 

Po osiàgni´ciu maks. zakresu, ponowne wciÊni´cie 

 

znaku + powoduje powrót do pierwszej wartoÊci lub 

 

opcji.

 

Wybór nast´pnej cyfry z zakresu/liczby

 

PrzejÊcie do nast´pnego edytowalnego pola lub

 

opuszczenie ekranu konfig. po wybraniu ostatniego 

 

pola

 

Przeglàd menu
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Rysunek 6-2: Skrócona lista elementów menu miernika Power Meter

Poziom 1 Poziom 2
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CHAPTER 7 — 

 

POWER METER SETUP

 

Konfiguracja miernika

 

Aby rozpoczàç konfiguracj´ miernika, wykonaj poni˝sze czynnoÊci:

 

1. Naciskaj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 a˝ do wyÊwietlenia SETUP.

 

2. NaciÊnij SETUP.

 

3. Wprowadê has∏o.

 

UWAGA: DomyÊlne has∏o to 00000.

 

Konfiguracja przek∏adników pràdowych CT

 

1.

 

Naciskaj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 a˝ do 

 

wyÊwietlenia METER.

 

2.

 

NaciÊnij METER.

 

3.

 

NaciÊnij CT.

 

4.

 

Wprowadê PRIM CT 

 

(przek∏. pierwotna): od 1 do 

 

32762.

 

5.

 

NaciÊnij OK.

 

6.

 

Wprowadê SECON. CT 

 

(przek∏adnia wtórna): 

 

 

 

1 lub 5.

 

7.

 

NaciÊnij OK.

 

8.

 

Naciskaj .....a˝ do powrotu 

 

do ekranu SETUP MODE.

<-

CT RATIO

1; + OK

800
5

PRIM

SECON.

C T

C T
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Konfiguracja przek∏adników napi´ciowych PT

 

Konfiguracja cz´stotliwoÊci sieci

 

1.

 

Naciskaj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 a˝ do 

 

wyÊwietlenia METER.

 

2.

 

NaciÊnij METER.

 

3.

 

NaciÊnij PT.

 

4.

 

Wprowadê wartoÊç SCALE: 

 

x1, x10, x100 lub NO PT 

 

(dla pod∏. bezpoÊredniego).

 

5.

 

NaciÊnij OK.

 

6.

 

Wprowadê wartoÊç PRIM 

 

(przek∏. pierwotna).

 

7.

 

NaciÊnij OK.

 

8.

 

Wprowadê wartoÊç SEC. 

 

(przek∏. wtórna).

 

9.

 

NaciÊnij OK.

 

10.

 

Naciskaj ... ..a˝ do powrotu 

 

do ekranu SETUP MODE.

 

1.

 

Naciskaj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 a˝ do 

 

wyÊwietlenia METER.

 

2.

 

NaciÊnij METER.

 

3.

 

Naciskaj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 a˝ do 

 

wyÊwietlenia F 

 

(cz´stotliwoÊç sieci).

 

4.

 

NaciÊnij F.

 

5.

 

Wybierz cz´stotliwoÊç: 50 

 

Hz lub 60 Hz.

 

6.

 

NaciÊnij OK.

 

7.

 

Naciskaj ... ..a˝ do powrotu 

 

do ekranu SETUP MODE.

<-

PT RATIO

1; + OK

1200
120

PRIM

SEC.

X SCALE10
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<-

SYSTEM Frequency

1; + OK

60
60

Hz

FREQ.
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P
LS

D
11

02
32

 

Konfiguracja miernika Power Meter



 

©2005 

 

Schneider

 

 

 

Electric.

 

 Wszystkie prawa zastrze˝one.

 

63230-501-201A3

 

Rozdzia∏ 7 — Konfiguracja

 

12/2005

 

33

 

Konfiguracja typu systemu pomiarowego

 

Konfiguracja uÊredniania pràdu

 

1.

 

Naciskaj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

a˝ do 

 

wyÊwietlenia METER.

 

2.

 

NaciÊnij METER.

 

3.

 

Naciskaj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 a˝ do 

 

wyÊwietlenia SYS (typ 

 

systemu).

 

4.

 

NaciÊnij SYS.

 

5.

 

Wybierz SYS (typ systemu): 

 

10, 11, 12, 30, 31, 32, 40, 

 

42, 44.

 

6.

 

NaciÊnij OK.

 

7.

 

Naciskaj ... ..a˝ do powrotu 

 

do ekranu SETUP MODE.

 

1.

 

Naciskaj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 a˝ do 

 

wyÊwietlenia DMD (wartoÊci 

 

uÊrednione).

 

2.

 

NaciÊnij DMD.

 

3.

 

NaciÊnij I (pràd).

 

4.

 

Wprowadê wartoÊç MIN 

 

(przedzia∏y uÊredniania 

 

 

 

w minutach): od 1 do 60.

 

5.

 

NaciÊnij OK.

 

6.

 

Naciskaj ... ..a˝ do powrotu 

 

do ekranu SETUP MODE.

 

UWAGA: Dla uÊredniania pràdu 

 

stosowana jest metoda termiczna.

<-

3-PHASE SYSTEM

1; + OK

   &

4
3
3
40

CT

PT

SYS

Wire
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<-

DEMAND

1; + OK

100
15
100

0.1

MIN

MSEC

KVARH

   &

MSEC

P
LS

D
11

02
37

 

Konfiguracja miernika Power Meter



 

©2005 

 

Schneider

 

 

 

Electric.

 

 Wszystkie prawa zastrze˝one.

 

Rozdzia∏ 7 — Konfiguracja

 

63230-501-201A3

 

12/2005

 

34

 

Konfiguracja uÊredniania mocy

 

1.

 

Naciskaj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 a˝ do 

 

wyÊwietlenia DMD (wartoÊci 

 

uÊrednione).

 

2.

 

NaciÊnij DMD.

 

3.

 

NaciÊnij PQS (moc czynna, 

 

bierna, pozorna).

 

4.

 

Wprowadê wartoÊç MIN 

 

(przedzia∏ w minutach): 

 

 

 

od 0 do 60.

 

5.

 

Wprowadê wartoÊç SUB-I 

 

(liczba podprzedzia∏ów): 

 

 

 

od 1 do 60

 

6.

 

NaciÊnij OK.

 

7.

 

Naciskaj ... ..a˝ do powrotu 

 

do ekranu SETUP MODE.

 

UWAGA: Metoda wyliczania SUB-

 

I jest nast´pujàca:

 

 

 

0 = blok przesuwny

 

 

 

1 = blok sta∏y

 

 

 

>1 = blok przesuwny z podprze-

 

dzia∏em (wartoÊç SUB-I musi byç 

 

podzielna z wartoÊcià MIN. Na 
przyk∏ad, je˝eli MIN wynosi 15, 
SUB-I mo˝e byç równe 3, 5 lub 
15. Je˝eli wybierzesz 3, 
otrzymasz 3 podprzedzia∏y co  
5 minut ka˝dy).

<-

PQS DEMAND

1; + OK

100
15
1
0.1

MIN

SUB-i

KVARH

   &

MSEC

I
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Konfiguracja hase∏

Konfiguracja wyjÊç impulsowych (PM700P)

1. Naciskaj             a˝ do 
wyÊwietlenia PASSW 
(has∏o).

2. NaciÊnij PASSW.
3. Wprowadê has∏o dla SETUP.
4. NaciÊnij OK.
5. Wprowadê has∏o dla 

RESET (has∏o dla 
zerowania miernika).

6. Naciskaj OK a˝ do powrotu 
do ekranu SETUP MODE.

1. Naciskaj             a˝ do wyÊwie-
tlenia PULSE (wyj. impulsowe).

2. NaciÊnij PULSE.
3. Wybierz MSEC (czas trwania 

impulsu jednej kWh  
w milisekundach): 100, 300, 
500 lub 1000.

4. Wybierz kWh/P (waga 
impulsu): 0.1, 1, 10, 100, 1000 
lub 10000.

5. Wybierz MSEC (czas trwania 
impulsu jednej kvarh  
w milisekundach): 100, 300, 
500, lub 1000.

6. Wybierz kvarh/P (waga 
impulsu): 0.1, 1, 10, 100, 1000 
lub 10000.

7. NaciÊnij OK a˝ do powrotu do 
ekranu SETUP MODE.

<-

PASSWORD SETUP

1; + OK

00000
00000

00000

DIAG.

RESET

MIN.MX

   &

00000 SETUP

P
LS

D
11

02
35

<-

PULSES SETUP

1; + OK

100
0.1
100

0.1

KWH/P

MSEC

KVARH

   &

MSEC
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Konfiguracja skali wskaêników s∏upkowych

Konfiguracja komunikacji (PM710)

1. Naciskaj             a˝ do 
wyÊwietlenia BARGR 
(wskaêniki s∏upkowe).

2. NaciÊnij BARGR.
3. Wprowadê wartoÊç %CT 

(procent przek∏. pierwotnej 
CT odpowiadajàcej wartoÊci 
100 na s∏upku).

4. NaciÊnij OK.
5. Naciskaj ... ..a˝ do powrotu 

do ekranu SETUP MODE.

1. Naciskaj             a˝ do 
wyÊwietlenia COM 
(komunikacja).

2. NaciÊnij COM.
3. Wprowadê wartoÊç ADDR 

(adres miernika): od 1 do 
247.

4. NaciÊnij OK.
5. Wybierz BAUD (pr´dkoÊç 

transmisji): 2400, 4800, 
9600 lub 19200.

6. NaciÊnij OK.
7. Wybierz parzystoÊç: EVEN, 

ODD, NONE (z parzystoÊcià, 
bez parzystoÊci, brak)

8. NaciÊnij OK a˝ do powrotu 
do ekranu SETUP MODE.

<-

BARGRAPH SCALE

1; + OK

100
800

CT

A

mbus

ADDR001
%
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<-

COM SETUP

1; + OK

9600
nOnE

bauD

Par

mbus

ADDR001
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Wybór trybu pracy

Diagnostyka miernika Power Meter

Podglàd informacji o mierniku

1. Na ekranie SUMMARY, 
naciskaj             a˝ do 
wyÊwietlenia RESET 
(zerowanie).

2. NaciÊnij RESET.
3. Wprowadê has∏o dla RESET 

(domyÊlne has∏o: 00000).
4. NaciÊnij OK.
5. Naciskaj             a˝ do 

wyÊwietlenia MODE (tryb).
6. NaciÊnij MODE.
7. NaciÊnij IEEE lub IEC.
8. Naciskaj ... ..a˝ do powrotu 

do ekranu RESET MODE.
9. Naciskaj ... ..a˝ do powrotu 

do ekranu SUMMARY.

1. Na ekranie SUMMARY, 
naciskaj             a˝ do 
wyÊwietlenia DIAGN 
(diagnostyka).

2. NaciÊnij DIAGN.
3. NaciÊnij METER (informacje 

o mierniku).
4. Dost´pne informacje: 

(numer modelu, wersja 
firmware’u systemu, wersja 
firmware’u resetowania  
i numer seryjny miernika).

5. Naciskaj ... ..a˝ do powrotu 
do ekranu SUMMARY.

SELECT MODE

1; IEEE IEC

P
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METER

METER INFO

P M

1; MAINT

700
10
4

25000193

0.5.

R.S.

S.N.

   &

MODEL

^
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Sprawdzenie statusu miernika

Zerowanie miernika Power Meter  
Przywrócenie ustawieƒ fabrycznych

1. Naciskaj             a˝ do 
wyÊwietlenia DIAGN 
(diagnostyka).

2. NaciÊnij DIAGN.
3. NaciÊnij MAI NT (obs∏uga).
4. Sprawdê status miernika.
5. Naciskaj ... ..a˝ do powrotu 

do ekranu SUMMARY.

UWAGA: DomyÊlne has∏o to 
00000.

1. Na ekranie SUMMARY, 
naciskaj             a˝ do 
wyÊwietlenia RESET 
(zerowanie).

2. NaciÊnij RESET.
3. Wprowadê has∏o dla 

RESET (has∏o domyÊlne: 
00000).

4. NaciÊnij OK.
5. Naciskaj             a˝ do 

wyÊwietlenia METER 
(miernik).

6. NaciÊnij METER.
7. NaciÊnij NO lub YES.
8. Naciskaj ... ..a˝ do powrotu 

do ekranu SUMMARY.

METER

HEALTH STATUS

1; MAINT MAINT

OK

   &

P
LS

D
11

02
40

INIT METER?

No Yes

P
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D
11
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CHAPTER 8 — 

 

MAINTENANCE AND TROUBLESHOOTING

 

Wprowadzenie

 

Miernik Power Meter nie zawiera ˝adnej cz´Êci, która mog∏aby byç naprawiana przez 

 

u˝ytkownika. JeÊli miernik wymaga naprawy, nale˝y zwróciç si´ do regionalnego 

 

przedstawiciela handlowego. Nie nale˝y otwieraç miernika, gdy˝ jest to jednoznaczne z utratà 

 

gwarancji.

 

Wsparcie techniczne

 

Wewnàtrz opakowania z miernikiem Power Meter znajdujà si´ informacje odnoÊnie wsparcia 

 

technicznego oraz numery telefonów w poszczególnych krajach. 

 

Usuwanie problemów

 

W Tabeli 8–1 opisane sà problemy, jakie mogà wystàpiç i ich prawdopodobne przyczyny. 

 

Tabela podaje równie˝ sposoby sprawdzania i usuwania usterek dla ka˝dego przypadku. JeÊli 

 

próba samodzielnego rozwiàzania problemu nie powiedzie si´, to w celu uzyskania pomocy 

 

prosimy o kontakt z przedstawicielem handlowym firmy Schneider Electric.

 

 

NIEBEZPIECZE¡STWO

 

RYZYKO PORA˚ENIA PRÑDEM ELEKTRYCZNYM, OPARZENIA LUB WYBUCHU

 

•

 

Instalacja tego urzàdzenia mo˝e byç powierzona wy∏àcznie osobom posiadajàcym odpowiednie 

 

kwalifikacje.

 

•

 

Przed przystàpieniem do pracy przy lub wewnàtrz urzàdzenia nale˝y od∏àczyç zasilanie.

 

•

 

W celu upewnienia si´ o braku napi´cia nale˝y stosowaç zawsze odpowiedni do tego celu 

 

wskaênik napi´cia.

 

•

 

Osoby z odpowiednimi kwalifikacjami wykonujàce prace diagnostyczne lub napraw´ wymagajàcà 

 

becnoÊci napi´cia muszà post´powaç zgodnie z wymaganiami odpowiednich przepisów i norm 

 

zwiàzanych z pracami pod napi´ciem.

 

•

 

Dokonaj wnikliwego sprawdzenia strefy pracy w celu upewnienia si´ czy wewnàtrz urzàdzenia nie 

 

pozostawiono jakichÊ narz´dzi lub cz´Êci.

 

•

 

Zachowaj szczególnà ostro˝noÊç w trakcie zdejmowania i zak∏adania panelu, w szczególnoÊci 

 

sprawdê czy nie dotyka on szyn znajdujàcych si´ pod napi´ciem; nale˝y te˝ unikaç 

 

manipulowania panelem by zminimalizowacç ryzyko obra˝eƒ.

 

Nieprzestrzeganie tych zasad mo˝e prowadziç do Êmierci lub obra˝eƒ cia∏a.
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Tabela 8-1: Usuwanie problemów

 

Problem

 

Prawdopodobna 

 

przyczyna

 

Mo˝liwe rozwiàzanie

 

Na ekranie miernika 

 

Power Meter wyÊwietla 

 

si´ ikona serwis

 

WyÊwietlona ikona serwis 

 

oznacza potencjalny problem 

 

na poziomie sprz´towym lub 

 

programowym miernika 

 

Power Meter.

 

Podczas gdy ikona serwis jest wyÊwietlona, wejdê do menu 

 

MAINT > DIAG. Zostanà wyÊwietlone komunikaty b∏´dów 

 

okreÊlajàce przyczyn´ wyÊwietlania ikony. Prosz´ zanotowaç 

 

treÊç tych komunikatów i wezwaç wsparcie techniczne lub 

 

skontaktowaç si´ lokalnym przedstawicielem handlowym 

 

 

 

w celu uzyskania pomocy.

 

WyÊwietlacz jest pusty, 

 

mimo podania napi´cia 

 

zasilajàcego miernik 

 

Power Meter.

 

Napi´cie zasilajàce miernik 

 

nie spe∏nia wymaganych 

 

parametrów.

 

•

 

Sprawdê czy na zaciskach fazowych (L) 

 

 

 

i neutralnym (N) (zaciski 25 i 27) miernika Power Meter 

 

jest odpowiednie napi´cie.

 

•

 

Sprawd˝ czy dioda LED pulsuje.

 

•

 

Sprawdê zabezpieczenie

 

WyÊwietlane sà 

 

nieprawid∏owe, bàdê 

 

nieoczekiwane 

 

dane/wartoÊci.

 

Nieprawid∏owe parametry 

 

konfiguracji.

 

Sprawdê czy parametry wpisane w trakcie konfiguracji 

 

miernika Power Meter (wartoÊci CT i PT, typ systemu, 

 

cz´stotl. znamionowa, itp.) sà prawid∏owe. Zajrzyj do 

 

instrukcji, rozdzia∏: „Konfiguracja miernika Power Meter”, na 

 

stronie 31.

 

Nieprawid∏owe napi´cia na 

 

wejÊciach pomiarowych.

 

Sprawdê zaciski napi´ciowe miernika Power Meter w celu 

 

upewnienia si´, ˝e napi´cia wejÊciowe sà w∏aÊciwe.

 

Miernik Power Meter jest 

 

pod∏àczony nieprawid∏owo.

 

Sprawdê czy wszystkie CT i PT sà prawid∏owo pod∏àczone (z 

 

odpowiednià polaryzacjà) i czy sà pod napi´ciem. Sprawdê 

 

zworki. Patrz dzia∏ „Schematy okablowania”, na stronie 17. 

 

Uruchom funkcj´ sprawdzania okablowania, z poziomu 

 

wyÊwietlacza miernika Power Meter.

 

Brak komunikacji 

 

miernika Power Meter 

 

 

 

z komputerem.

 

Z∏y adres miernika Power 

 

Meter.

 

Sprawdê czy adres miernika jest prawid∏owy. Zajrzyj do 

 

instrukcji w dziale „Konfiguracja parametrów komunikacji 

 

(PM710)”,.na stronie 36

 

Z∏a pr´dkoÊç transmisji 

 

miernika Power Meter.

 

Sprawdê czy pr´dkoÊç transmisji miernika Power Meter jest 

 

zgodna z pr´dkoÊcià pozosta∏ych urzàdzeƒ w∏àczonych do 

 

magistrali. Zajrzyj do instrukcji w dziale „Konfiguracja 

 

parametrów komunikacji (PM710)”, na stronie 36.

 

Przewody magistrali 

 

komunikacyjnej nie sà 

 

prawid∏owo pod∏àczone.

 

Sprawdê prawid∏owoÊç pod∏àczenia magistrali komunikacji 

 

do miernika Power Meter. Zajrzyj do instrukcji w dziale 

 

„Komunikacja” niniejszej instrukcji.

 

Magistrala komunikacji nie 

 

jest prawid∏owo zakoƒczona.

 

Upewnij si´ czy element do zakoƒczenia magistrali 

 

komunikacji zosta∏ prawid∏owo zainstalowany. Patrz Rysunek 

 

5-1 na stronie 25 w celu uzyskania dodatkowych

 

informacji.
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APPENDIX A —  

 

SPECIFICATIONS

 

Dane techniczne miernika Power Meter

 

Tabela A-1: Dane techniczne miernika Power Meter

 

Parametry elektryczne

 

Typ pomiaru

 

Pomiar rzeczywistej wartoÊci skutecznej (True RMS)

 

do 15-tej harmonicznej w sieciach 3-fazowych pràdu prze-

 

miennego (3P, 3P + N), cz´stotliwoÊç próbkowania: 32 

 

próbki/okres

 

Klasa dok∏adnoÊci

 

Pràd i napi´cie

 

0.5% dla odczytów od 20% do 120% zakresu

 

Moc

 

1%

 

Cz´stotliwoÊç

 

±0.01 Hz od 45 do 65 Hz

 

Energia czynna

 

IEC 62053-21 Klasa 1

 

Energia bierna

 

IEC 62053-23 Klasa 2

 

OdÊwie˝anie pomiarów

 

1 s

 

WejÊcia napi´ciowe

 

Napi´cie mierzone

 

1

 

0 do 480 V AC (bezpoÊrednie L-L)

 

10 do 277 V AC (bezpoÊrednie L-N)

 

0 do 1.6 MV AC (przez przek∏adniki VT)

 

Dopuszczalne przekroczenie 

 

zakresu pomiarowego

 

1.2 Un

 

Impedancja wejÊciowa

 

2 M

 

Ω

 

 (L-L) / 1 M

 

Ω

 

 (L-N)

 

Zakres cz´totliwoÊci

 

45 do 65 Hz

 

WejÊcia pràdowe

 

Przek∏adnie 

 

CT

 

Pierwotna

 

Nastawiane od 5 A do 32767 A

 

Wtórna

 

5 A poczàwszy od 10 mA

 

Zakres pomiaru pràdu

 

0 do 6 A

 

Dopuszczalne przecià˝enie

 

10 A ciàgle

 

50 A przez 10 sekund w ciàgu godziny

 

120 A przez 1 sekund´ w ciàgu godziny

 

Impedancja wejÊciowa

 

< 0.1 2 

 

Ω

 

Pobór mocy

 

< 0.15 VA

 

Zasilanie

 

AC

 

115 do 415 ±10% V AC, 5 VA

 

; 50 do 60 Hz

 

DC

 

125 do 250 ±20% V DC, 3W

 

Mikroprzerwy maks.

 

100 ms przy 120 V AC

 

WyjÊcia

 

WyjÊcia impulsowe (PM700P)

 

WyjÊcie statyczne

 

 240 ±10 % V AC, 100 mA maks. przy 

 

 

 

25 ˚C (spadek o 0.56 mA na 1˚C 

 

powy˝ej 

 

25˚C), 

 

izolacja

 

 

 

2.41 kV rms 

 

, rezystancja 30

 

Ω

 

 przy 100 mA
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Charakterystyka mechaniczna

 

Waga

 

0.37 kg

 

Stopieƒ ochrony IP (IEC 60529)

 

wyÊwietlacz - IP52, korpus miernika - IP30

 

Wymiary

 

96 x 96 x 88 mm (miernik z wyÊwietlaczem)

 

96 x 96 x 50 mm (za p∏aszczyznà monta˝u)

 

Warunki otoczenia

 

Temperatura pracy

 

Miernik

 

-0 °C do +60 °C

 

WyÊwietlacz

 

-10 °C do +50 °C

 

Temperatura 

 

przechowywania

 

Miernik + wyÊwietlacz

 

-40 °C do +85 °C

 

WilgotnoÊç wzgl´dna

 

5 do 95 % RH przy 50 °C (bez kondensacji)

 

Stopieƒ zanieczyszczeƒ

 

2

 

Kategoria instalacji (wejÊcia pomiarowe napi´ciowe 

 

 

 

i wejÊcia zasilania)

 

KAT III, dla sieci rozdzielczych do 277 V L-N / 480 V

 

 

 

AC 

 

L-L 

 

Wytrzyma∏oÊç dielektryczna

 

Wg. normy EN61010, UL508

 

wyÊwietlacz z podwójnà izolacjà

 

WysokoÊç n.p.m.

 

3000 m

 

KompatybilnoÊç elektromagnetyczna

 

Wy∏adowania elektrostatyczne

 

Poziom III (IEC 61000-4-2)

 

OdpornoÊç na promieniowanie

 

Poziom III (IEC 61000-4-3)

 

OdpornoÊç na przepi´cia

 

Poziom III (IEC 61000-4-4)

 

OdpornoÊç na fale impulsowe

 

Poziom III (IEC 61000-4-5)

 

Zaburzenia przewodzone

 

Poziom III (IEC 61000-4-6)

 

OdpornoÊç na pola magnetyczne

 

Poziom III (IEC 61000-4-8)

 

OdpornoÊç na zapady napi´cia

 

Poziom III (IEC 61000-4-11)

 

Emisje przewodzone i promieniowane

 

CE commercial environment/FCC dzia∏ 15 klasa B

 

EN55011

 

Harmoniczne

 

IEC 61000-3-2

 

Emisje migotania

 

IEC 61000-3-3

 

Bezpieczeƒstwo

 

Europa

 

CE, zgodnie z IEC 61010-1

 

U.S.A. i Kanada

 

UL508
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Komunikacja

 

Port RS485 (PM710)

 

2-przewody, do 19200 Bodów, Modbus RTU

 

Parametry firmware

 

Minimum/maksimum

 

Zapami´tywanie minimalnych i maksymalnych wartoÊci 

 

pomiarów z 3 faz ze wskazaniem fazy dla napi´ç, 

 

pràdów i THD. WartoÊci minimalne i maksymalne dla 

 

wspó∏czynnika mocy, (P, Q, S) i cz´stotliwoÊci.

 

Aktualizacja firmware

 

Aktualizacja przez port komunikacyjny

 

Parametry wyÊwietlacza

 

Wymiary 73 mm x 69 mm

 

PodÊwietlany, zielony ekran LCD (6 wierszy,

 

wyÊwietlanie 4 wartoÊci jednoczeÊnie)
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APPENDIX B —  

 

GLOSSARY

 

S∏ownik

 

energia zakumulowana 

 

— energia mo˝e byç akumulowana/zliczana w trybie ze znakiem lub w try-

 

bie wartoÊci bezwzgl´dnej. W trybie ze znakiem, uwzgl´dniany jest kierunek przep∏ywu mocy, 

 

wtedy ca∏kowita, zakumulowana wartoÊç energii mo˝e rosnàç lub maleç. W trybie wartoÊci 

 

bezwzgl´dnej, energia jest sumowana niezale˝nie od kierunku przep∏ywu.

 

Baud - pr´dkoÊç transmisji 

 

— parametr okreÊlajàcy pr´dkoÊç przesy∏u danych w sieci komunikacyjnej. 

 

Pr´dkoÊç transmisji podawana jest w Bodach lub w bitach na sekund´ - bps (ang. bits per second).

 

okno uÊredniania 

 

— metoda wyliczania mocy uÊrednionej dla okreÊlonego przedzia∏u czasowego, 

 

umo˝liwiajàca wykonywanie uÊredniania na 3 sposoby: metodà okna sta∏ego, okna przesuwnego, 

 

lub okna przesuwnego z podprzedzia∏em.

 

magistrala komunikacyjna 

 

— urzàdzenia po∏àczone ze sobà w ∏aƒuchu (szeregowo)

 

przewodem komunikacyjnym pod∏àczonym do portów komunikacyjnych.

 

przek∏adnik pràdowy (CT) 

 

— transformator jednofazowy ma∏ej mocy pracujàcy w stanie zbli˝onym 

 

do zwarcia. Uzwojenie wtórne zwykle zwarte jest przez przyrzàd pomiarowy. Stosunek wartoÊci 

 

pràdów w obu uzwojeniach jest wartoÊcià sta∏à i nazywa si´ przek∏adnià pràdowà.

 

wartoÊç uÊredniona 

 

— Êrednia wartoÊç mierzonej wielkoÊci, np. mocy, w ciàgu okreÊlonego 

 

przedzia∏u czasu (np. 15 min).

 

adres urzàdzenia 

 

— unikatowy numer, jednoznacznie definiujàcy dane urzàdzenie w systemie 

 

monitoringu.

 

zdarzenie 

 

— wystàpienie alarmu, np. „Obni˝enie Napi´cia Faza A”, skonfigurowanego w mierniku.

 

firmware 

 

— system operacyjny miernika

 

okno sta∏e 

 

— przedzia∏ z zakresu od 1 do 60 minut (z 1-minutowym przyrostem). Miernik Power 

 

Meter wylicza i udost´pnia pomiar wartoÊci uÊrenionej na koniec ka˝dego przedzia∏u.

 

float 

 

— 32-bitowa wartoÊç zmiennoprzecinkowa zwracana przez rejestr (patrz Dodatek C — Lista 

 

Rejestrów na stronie 51). Górne 16 bitów znajduje si´ w parze rejestrów o najni˝szych numerach. Na 

 

przyk∏ad w rejestrze 4010/11, 4010 zawiera górne 16 bitów natomiast 4011 zawiera dolne 16 bitów.

 

cz´stotliwoÊç 

 

— liczba cykli na sekund´.

 

napi´cie mi´dzyfazowe 

 

— zmierzona skuteczna wartoÊç napi´cie pomi´dzy fazami sieci.

 

napi´cie fazowe 

 

— zmierzona skuteczna wartoÊç napi´cia pomi´dzy fazà a przewodem 

 

neutralnym sieci.

 

maksymalna wartoÊç pràdu uÊrednionego 

 

— najwy˝sza zmierzona wartoÊç pràdu uÊrednionego 

 

w amperach od chwili ostatniego zerowania wartoÊci uÊrednionych.
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maksymalna wartoÊç mocy czynnej uÊrednionej 

 

— najwy˝sza zmierzona wartoÊç mocy czynnej 

 

uÊrednionej od chwili ostatniego zerowania wartoÊci uÊrednionych.

 

maksymalna wartoÊç napi´cia uÊrednionego 

 

— najwy˝sza zmierzona wartoÊç napi´cia

 

uÊrednionego od chwili ostatniego zerowania wartoÊci uÊrednionych.

 

maksymalna wartoÊç uÊredniona 

 

— najwy˝sza zmierzona wartoÊç uÊredniona od chwili 

 

ostatniego zerowania maksymalnych wartoÊci uÊrednionych.

 

wartoÊç maksymalna 

 

— najwy˝sza zarejestrowana wartoÊç chwilowa takich wielkoÊci jak Pràd Faza 

 

A, Napi´cie Faza A, itp., od chwili ostatniego zerowania wartoÊci minimalnych i maksymalnych.

 

wartoÊç minimalna 

 

— najni˝sza zarejestrowana wartoÊç chwilowa takich wielkoÊci jak Pràd Faza 

 

A, Napi´cie Faza A, itp., od chwili ostatniego zerowania wartoÊci minimalnych i maksymalnych.

 

wartoÊç znamioniowa

 

—wartoÊç typowa lub Êrednia dla danej sieci (np. napi´cie znam. 230 V).

 

parzystoÊç 

 

— parametr zwiàzany z danymi binarnymi przesy∏anymi w magistrali komunikacyjnej. 

 

Dla sprawdzenia poprawnoÊci przesy∏anych danych uzupe∏nia si´ informacj´ o tak zwany bit 

 

parzystoÊci. Informacja przechowywana na n bitach uzupe∏niana jest o n+1 bit, którego wartoÊç 

 

wyznaczana jest w ten sposób, aby sumaryczna liczba jedynek w ciàgu n+1 bitów by∏a: parzysta 

 

(ang. even) lub nieparzysta (ang. odd).

 

podprzedzia∏ okna uÊredniania 

 

— wyliczanie energii uÊrednionej w ramach jednego przedzia∏u. 

 

Energia podprzedzia∏u wyliczana jest jako stosunek wartoÊci energii na koniec danego 

 

podprzedzia∏u do wartoÊci ca∏ego okna uÊredniania.

 

pràd fazowy (RMS) 

 

— zmierzona wartoÊç skuteczna pràdu w amperach dla ka˝dej z 3 faz

 

obwodu. Sprawdê te˝ poj´cie 

 

wartoÊç maksymalna.

 

kierunek wirowania faz 

 

— parametr zwiàzany z kolejnoÊcià w jakiej pràdy lub napi´cia danej sieci 

 

osiàgajà swojà maksymalnà dodatnià wartoÊç. Mo˝liwe sà 2 kierunki wirowania faz: A-B-C lub A-C-B.

 

przek∏adnik napi´ciowy (PT) 

 

— specjalny transformator jednofazowy, pracujàcy w stanie ja∏owym, 

 

s∏u˝àcy do rozszerzania zakresu pomiarowego urzàdzeƒ pomiarowych

 

wspó∏czynnik mocy (PF) 

 

— rzeczywisty wspó∏czynnik mocy jest równy stosunkowi mocy czynnej do 

 

pozornej z uwzgl´dnieniem zawartoÊci wszystkich harmonicznych. Wspó∏czynnik mocy mo˝na okreÊliç 

 

jako ró˝nic´ ca∏kowitej mocy dostarczanej przez dostawc´ i mocy wykorzystanej przez odbiorc´.

 

moc czynna 

 

— wartoÊç wyliczana w kilowatach (wyliczana jest moc czynna 3-fazowa ca∏kowita 

 

 

 

i na faz´).

 

RMS 

 

— root mean square. WartoÊç skuteczna sygna∏u jest to pierwiastek z wartoÊci

 

Êredniokwadratowej tego sygna∏u. Miernik Power Meter jest przyrzàdem mierzàcym rzeczywistà

 

wartoÊç skutecznà (True RMS).
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blok przesuwny z podprzedzia∏em

 

 

 

— 

 

okreÊlony przedzia∏ z podprzedzia∏em, dla którego miernik Power 

 

Meter dokonuje wyliczania wartoÊci uÊrednionej. D∏ugoÊç podprzedzia∏u musi byç liczbà podzielnà dla 

 

d∏ugoÊci przedzia∏u. WartoÊç uÊredniona jest wyliczana na koniec ka˝dego podprzedzia∏u a miernik 

 

Power Meter wyÊiwetla wartoÊç uÊrednionà dla ostatniego zakoƒczonego podprzedzia∏u.

 

wspó∏czynnik skali 

 

— mno˝nik, którego miernik Power Meter u˝ywa w celu zmniejszenia liczby

 

rejestrów potrzebnych do przechowywania zmierzonych wartoÊci.

 

safety extra low voltage (SELV) circuit 

 

— typ obwodów, w których poziom napi´cia

 

powinien byç zawsze ni˝szy od niebezpiecznego.

 

short integer 

 

— l iczba ca∏kowita krótka 16-bitowa ze znakiem (Patrz Dodatek C — Lista rejestrów 

 

na stronie 51).

 

blok przesuwny 

 

— przedzia∏ z zakresu 1 do 60 minut (z 1-minutowym przyrostem). Je˝eli 

 

przedzia∏ wynosi od 1 do 15 minut, waroÊç uÊredniona mo˝e byç wyliczana i odÊwie˝ana na 

 

ekranie co 15 sekund. Je˝eli przedzia∏ wynosi od 16 do 60 minut, wyliczanie i wyÊwietlanie wartoÊci 

 

uÊrednionej mo˝e odbywaç si´ co 60 s. Miernik Power Meter wyÊwietla waroÊç uÊrednionà dla 

 

ostatniego zakoƒczonego przedzia∏u.

 

SMS 

 

— patrz System Manager Software.

 

System Manager Software (SMS) 

 

— oprogramowanie zaprojektowane przez Schneider Electric,

 

przeznaczone do akwizycji i wizualizacji danych.

 

typ systemu (sieci) 

 

— unikalny kod przypisany do ka˝dego typu sieci elektrycznej w jakiej mo˝e

 

pracowaç miernik Power Meter.

 

termiczna metoda uÊredniania 

 

— metoda wyliczania wartoÊci uÊrednionej w oparciu o element

 

bimetalowy.

 

Total Harmonic Distortion (THD lub thd) 

 

— wspó∏czynnik odkszta∏cenia okreÊlajàcy stopieƒ

 

deformacji sinusoidy pràdu lub napi´cia.

 

ca∏kowity wspó∏czynnik mocy 

 

— patrz 

 

wspó∏czynnik mocy.

 

rzeczywisty wspó∏czynnik mocy

 

 — patrz 

 

wspó∏czynnik mocy.

 

unsigned integer 

 

— 16-bitowa liczba ca∏kowita bez znaku (patrz Dodatek C — Lista rejestrów na 

 

stronie 51).

 

unsigned long integer 

 

— 32-bitowa wartoÊç b´dàca liczbà ca∏kowità bez znaku zwracanà przez 

 

rejestr (patrz Dodatek C — Lista rejestrów na stronie 51). Górne 16 bitów znajduje si´ w parze 

 

rejstrów o najni˝szych numerach. Na przyk∏ad, w parze rejestrów 4010 i 4011, rejestr 4010 zawiera 

 

górne 16 bitów natomiast 4011 zawiera dolne 16 bitów.

 

VAR 

 

— jednostka mocy biernej.
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Skróty i oznaczenia

 

A — jednostka pràdu (amper)

 

ADDR 

 

— Adres miernika Power Meter

 

BARGR 

 

— Wskaênik s∏upkowy

 

COM 

 

— Komunikacja

 

CPT 

 

— Transformator zasilajàcy

 

CT 

 

— patrz przek∏adnik pràdowy na stronie 45

 

DMD 

 

— UÊrednianie

 

F 

 

— Cz´stotoliwoÊç

 

I 

 

— Pràd

 

IMAX 

 

— Maks. wartoÊç pràdu uÊrednionego

 

kVA 

 

— Moc pozorna (x 1000)

 

kVAD 

 

— Moc pozorna uÊredniona (x 1000)

 

kVAR 

 

— Moc bierna (x 1000)

 

kVARD 

 

— Moc bierna uÊredniona (x 1000)

 

kVARH 

 

— Energia bierna uÊredniona (x 1000)

 

kW 

 

— Kilowat

 

kWD 

 

— Kilowat – wartoÊç uÊredniona

 

kWH/P 

 

— Kilowatogodzin / impuls

 

KWMAX 

 

— Maks. wartoÊç uÊredniona mocy czynnej

 

MAINT 

 

— Ekran obs∏ugi

 

MBUS 

 

— MODBUS

 

MIN 

 

— WartoÊç minimalna

 

MINS 

 

— Minuty

 

MINMX 

 

— WartoÊci minimalne i maksymalne

 

MSEC

 

— Millisekundy

 

MVAh 

 

— Jednostka energii pozornej x 1000 000

 

MVARh 

 

— Jednostka energii biernej x 1000 000

 

Skróty i oznaczenia
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MWh 

 

— Jednostka energii czynnej x 1000 000

 

O.S. 

 

— System operacyjny (wersja firmware)

 

P 

 

— Moc czynna

 

PAR 

 

— ParzystoÊç

 

PASSW 

 

— Has∏o

 

Pd 

 

— Moc czynna uÊredniona

 

PF 

 

— Wspó∏czynnik mocy

 

Ph 

 

— Energia czynna

 

PM 

 

— Power meter - miernik parametrów sieci elektr.

 

PQS 

 

— Moc czynna, bierna i pozorna

 

PQSd 

 

— UÊredniona moc czynna, bierna i pozorna

 

PRIM 

 

— Pierwotny(a)

 

PT 

 

— przek∏adnik napi´ciowy (patrz przek∏adnik napi´ciowy na stronie 46)

 

PULSE 

 

— Impuls

 

Q 

 

— Moc bierna

 

Qd 

 

— UÊrednona moc bierna

 

Qh 

 

— Energia bierna

 

R.S. 

 

— Wersja firmware’u odpowiedzialnego za resetowanie

 

S 

 

— Moc pozorna

 

S.N. 

 

— Numer seryjny miernika

 

SCALE 

 

— patrz 

 

wspó∏czynnik skali 

 

na stronie 46

 

Sd 

 

— UÊredniona moc pozorna

 

SECON 

 

— Wtórny(a)

 

SEC 

 

— Wtórny(a)

 

Sh 

 

— Energia pozorna

 

SUB-I 

 

— Podprzedzia∏

 

SYS 

 

— Typ systemu (ID) w programieSystem Manager™ Software (SMS)

 

U — Napi´cie mi´dzyfazowe

Skróty i oznaczenia
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V — jednostka napi´cia (wolt)

VMAX — Napi´cie maksymalne

VMIN — Napi´cie minimalne

Skróty i oznaczenia
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APPENDIX C —  

 

REGISTER LIST

 

Lista rejestrów

 

Rejestr

 

Jednostka

 

Wspó∏cz. skali

 

Zakres

 

Opis

 

4000 do 

 

4001

 

kWh

 

Patrz rejestr 4108

 

0 do 

 

0xFFFFFFFF

 

Zu˝ycie energii czynnej

 

4002 do 

 

4003

 

kVAh

 

Patrz rejestr 4108

 

0 do 

 

0xFFFFFFFF

 

Zu˝ycie energii pozornej

 

4004 do 

 

4005

 

kVARh

 

Patrz rejestr 4108

 

0 do 

 

0xFFFFFFFF

 

Zu˝ycie energii biernej

 

4006

 

kW

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Ca∏kowita moc czynna

 

4007

 

kVA

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Ca∏kowita moc pozorna

 

4008

 

kVAR

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Ca∏kowita moc bierna

 

4009

 

—

 

0.0001

 

0 do 10000

 

Ca∏kowity wspó∏czynnik mocy

 

4010

 

Volt

 

Patrz rejestr 4106

 

0 do 32767

 

Napi´cie, L-L, Êrednie 3-fazowe

 

4011

 

Volt

 

Patrz rejestr 4106

 

0 do 32767

 

Napi´cie, L-N, Êrednie 3-fazowe

 

4012

 

Amp

 

Patrz rejestr 4105

 

0 do 32767

 

Pràd, Êredni 3-fazowy

 

4013

 

Hz

 

0.01

 

4500 do 6500

 

Cz´stotliwoÊç (pomiar z fazy A)

 

4014

 

kW

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Chwilowa wartoÊç ca∏kowitej mocy czynnej uÊrednionej

 

4015

 

kVA

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Chwilowa wartoÊç ca∏kowitej mocy pozornej uÊrednionej

 

4016

 

kVAR

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Chwilowa wartoÊç ca∏kowitej mocy biernej uÊrednionej

 

4017

 

kW

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Maksymalna wartoÊç ca∏kowitej mocy czynnej uÊrednionej

 

4018

 

kVA

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Maksymalna wartoÊç ca∏kowitej mocy pozornej uÊrednionej

 

4019

 

kVAR

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Maksymalna wartoÊç ca∏kowitej mocy biernej uÊrednionej

 

4020

 

Amp

 

Patrz rejestr 4105

 

0 do 32767

 

Pràd, wartoÊç chwilowa, faza A

 

4021

 

Amp

 

Patrz rejestr 4105

 

0 do 32767

 

Pràd, wartoÊç chwilowa, faza B

 

4022

 

Amp

 

Patrz rejestr 4105

 

0 do 32767

 

Pràd, wartoÊç chwilowa, faza C

 

4023

 

Amp

 

Patrz rejestr 4105

 

0 do 32767

 

Pràd, wartoÊç chwilowa, przewód neutralny

 

4024

 

Amp

 

Patrz rejestr 4105

 

0 do 32767

 

Pràd, wartoÊç uÊredniona, faza A

 

4025

 

Amp

 

Patrz rejestr 4105

 

0 do 32767

 

Pràd, wartoÊç uÊredniona, faza B

 

4026

 

Amp

 

Patrz rejestr 4105

 

0 do 32767

 

Pràd, wartoÊç uÊredniona, faza C

 

4027

 

Amp

 

Patrz rejestr 4105

 

0 do 32767

 

Pràd, maks. wartoÊç uÊredniona, faza A

 

•

 

Rejestry 4000 - 4005, 7002 i 7003 sà liczbami ca∏kowitymi d∏ugimi bez znaku

 

•

 

Rejestry 4006 - 4104, 4109 - 7001 i 7004 - 7162 sà liczbami ca∏kowitymi bez znaku

 

•

 

Rejestry 4105 - 4108 sà liczbami ca∏kowitymi ze znakiem

 

•

 

Wszystkie rejestry z wyjàtkiem 4117 - 4128 i 7015 – 7162 sà rejestrami tylko do odczytu.
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4028

 

A (amper)

 

Patrz rejestr 4105

 

0 do 32767

 

Pràd, maks. wartoÊç uÊredniona, faza B

 

4029

 

A (amper)

 

Patrz rejestr 4105

 

0 do 32767

 

Pràd, maks. wartoÊç uÊredniona, faza C

 

4030

 

V (wolt)

 

Patrz rejestr 4106

 

0 do 32767

 

Napi´cie, faza A-B

 

4031

 

V (wolt)

 

Patrz rejestr 4106

 

0 do 32767

 

Napi´cie, faza B-C

 

4032

 

V (wolt)

 

Patrz rejestr 4106

 

0 do 32767

 

Napi´cie, faza A-C

 

4033

 

V (wolt)

 

Patrz rejestr 4106

 

0 do 32767

 

Napi´cie, faza A-N

 

4034

 

V (wolt)

 

Patrz rejestr 4106

 

0 do 32767

 

Napi´cie, faza B-N

 

4035

 

V (wolt)

 

Patrz rejestr 4106

 

0 do 32767

 

Napi´cie, faza C-N

 

4036

 

kW

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Moc czynna, faza A

 

4037

 

kW

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Moc czynna, faza B

 

4038

 

kW

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Moc czynna, faza C

 

4039

 

kVA

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Moc pozorna, faza A

 

4040

 

kVA

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Moc pozorna, faza B

 

4041

 

kVA

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Moc pozorna, faza C

 

4042

 

kVAR

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Moc bierna, faza A

 

4043

 

kVAR

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Moc bierna, faza B

 

4044

 

kVAR

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Moc bierna, faza C

 

4045

 

%

 

0.1

 

0 do 10000

 

THD w pràdzie, faza A

 

4046

 

%

 

0.1

 

0 do 10000

 

TTHD w pràdzie, faza B

 

4047

 

%

 

0.1

 

0 do 10000

 

TTHD w pràdzie, faza C

 

4048

 

%

 

0.1

 

0 do 10000

 

THD w pràdzie, przewód neutralny (dost´pne w przysz∏oÊci)

 

4049

 

%

 

0.1

 

0 do 10000

 

THD w napi´ciu, faza A-N

 

4050

 

%

 

0.1

 

0 do 10000

 

THD w napi´ciu, faza B-N

 

4051

 

%

 

0.1

 

0 do 10000

 

THD w napi´ciu, faza C-N

 

4052

 

%

 

0.1

 

0 do 10000

 

THD w napi´ciu, faza A-B

 

4053

 

%

 

0.1

 

0 do 10000

 

THD w napi´ciu, faza B-C

 

4054

 

%

 

0.1

 

0 do 10000

 

THD w napi´ciu, faza A-C

 

4055

 

kW

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Minimalna ca∏kowita moc czynna

 

4056

 

kVA

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Minimalna ca∏kowita moc czynna

 

Rejestr

 

Jednostka

 

Wspó∏cz. skali

 

Zakres

 

Opis

 

•

 

Rejestry 4000 - 4005, 7002 i 7003 sà liczbami ca∏kowitymi d∏ugimi bez znaku

 

•

 

Rejestry 4006 - 4104, 4109 - 7001 i 7004 - 7162 sà liczbami ca∏kowitymi bez znaku

 

•

 

Rejestry 4105 - 4108 sà liczbami ca∏kowitymi ze znakiem

 

•

 

Wszystkie rejestry z wyjàtkiem 4117 - 4128 i 7015 – 7162 sà rejestrami tylko do odczytu.
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4057

 

kVAR

 

Patrz rejestr 4107

 

0 do 32767

 

Minimalna ca∏kowita moc bierna

 

4058

 

—

 

0.0001 

 

0 do 10000

 

Minimalny ca∏kowity wspó∏czynnik mocy PF

 

4059

 

—

 

0.01 

 

4500 do 6500

 

Minimalna cz´stotliwoÊç (pomiar z fazy A)

 

4060

 

A (amper)

 

Patrz rejestr 4105

 

0 do 32767

 

Minimalny pràd, faza A

 

4061

 

A (amper)

 

Patrz rejestr 4105

 

0 do 32767

 

Minimalny pràd, faza B

 

4062 A (amper) Patrz rejestr 4105 0 do 32767 Minimalny pràd, faza C

4063 A (amper) Patrz rejestr 4105 0 do 32767 Minimalny pràd, przewód neutralny (dost´pne w przysz∏oÊci)

4064 V (wolt) Patrz rejestr 4106 0 do 32767 Minimalne napi´cie, faza A-N

4065 V (wolt) Patrz rejestr 4106 0 do 32767 Minimalne napi´cie, faza B-N

4066 V (wolt) Patrz rejestr 4106 0 do 32767 Minimalne napi´cie, faza C-N

4067 V (wolt) Patrz rejestr 4106 0 do 32767 Minimalne napi´cie, faza A-B

4068 V (wolt) Patrz rejestr 4106 0 do 32767 Minimalne napi´cie, faza B-C

4069 V (wolt) Patrz rejestr 4106 0 do 32767 Minimalne napi´cie, faza A-C

4070 % 0.1 0 do 10000 Minimalne THD w pràdzie, faza A

4071 % 0.1 0 do 10000 Minimalne THD w pràdzie, faza B

4072 % 0.1 0 do 10000 Minimalne THD w pràdzie, faza C

4073 % 0.1 0 do 10000 Min.THD w pràdzie, przewód neutralny (dost´pne w przysz∏oÊci)

4074 % 0.1 0 do 10000 Minimalne THD w napi´ciu, faza A-N

4075 % 0.1 0 do 10000 Minimalne THD w napi´ciu, faza B-N

4076 % 0.1 0 do 10000 Minimalne THD w napi´ciu, faza C-N

4077 % 0.1 0 do 10000 Minimalne THD w napi´ciu, faza A-B

4078 % 0.1 0 do 10000 Minimalne THD w napi´ciu, faza B-C

4079 % 0.1 0 do 10000 Minimalne THD w napi´ciu, faza A-C

4080 kW Patrz rejestr 4107 0 do 32767 Maksymalna ca∏kowita moc czynna

4081 kVA Patrz rejestr 4107 0 do 32767 Maksymalna ca∏kowita moc pozorna

4082 kVAR Patrz rejestr 4107 0 do 32767 Maksymalna ca∏kowita moc bierna

4083 — 0.0001 0 do 10000 Maksymalny ca∏kowity wspó∏czynnik mocy

4084 — 0.01 4500 do 6500 Maksymalna cz´stotoliwoÊç (pomiar z fazy A)

4085 A (amper) Patrz rejestr 4105 0 do 32767 Maksymalny pràd, faza A

Rejestr Jednostka Wspó∏cz. skali Zakres Opis

• Rejestry 4000 - 4005, 7002 i 7003 sà liczbami ca∏kowitymi d∏ugimi bez znaku
• Rejestry 4006 - 4104, 4109 - 7001 i 7004 - 7162 sà liczbami ca∏kowitymi bez znaku
• Rejestry 4105 - 4108 sà liczbami ca∏kowitymi ze znakiem
• Wszystkie rejestry z wyjàtkiem 4117 - 4128 i 7015 – 7162 sà rejestrami tylko do odczytu.
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4086 A (amper) Patrz rejestr 4105 0 do 32767 Maksymalny pràd, faza B

4087 A (amper) Patrz rejestr 4105 0 do 32767 Maksymalny pràd, faza C

4088 A (amper) Patrz rejestr 4105 0 do 32767 Maksymalny pàd, przewód neutralny (doost´pne
w przysz∏oÊci)

4089 V (wolt) Patrz rejestr 4106 0 do 32767 Maksymalne napi´cie, faza A-N

4090 V (wolt) Patrz rejestr 4106 0 do 32767 Maksymalne napi´cie, faza B-N

4091 V (wolt) Patrz rejestr 4106 0 do 32767 Maksymalne napi´cie, faza C-N

4092 V (wolt) Patrz rejestr 4106 0 do 32767 Maksymalne napi´cie, faza A-B

4093 V (wolt) Patrz rejestr 4106 0 do 32767 Maksymalne napi´cie, faza B-C

4094 V (wolt) Patrz rejestr 4106 0 do 32767 Maksymalne napi´cie, faza A-C

4095 % 0.1 0 do 10000 Maksymalne THD w pràdzie, faza A

4096 % 0.1 0 do 10000 Maksymalne THD w pràdzie, faza B

4097 % 0.1 0 do 10000 Maksymalne THD w pràdzie, faza C

4098 % 0.1 0 do 10000 Maksymalne THD w pràdzie, przewód neutralny
(dost´pne w przysz∏oÊci)

4099 % 0.1 0 do 10000 Maksymalne THD w napi´ciu, faza A-N

4100 % 0.1 0 do 10000 Maksymalne THD w napi´ciu, faza B-N

4101 % 0.1 0 do 10000 Maksymalne THD w napi´ciu, faza C-N

4102 % 0.1 0 do 10000 Maksymalne THD w napi´ciu, faza A-B

4103 % 0.1 0 do 10000 Maksymalne THD w napi´ciu, faza B-C

4104 % 0.1 0 do 10000 Maksymalne THD w napi´ciu, faza A-C

4105 — –4 = 0.0001
–3 = 0.001
–2 = 0.01
–1 = 0.1
  0 = 1.0
  1 = 10.0
  2 = 100.0
  3 = 1000.0
  4 = 10000.0

Wspó∏czynnik skali dla I (pràd)

Rejestr Jednostka Wspó∏cz. skali Zakres Opis

• Rejestry 4000 - 4005, 7002 i 7003 sà liczbami ca∏kowitymi d∏ugimi bez znaku
• Rejestry 4006 - 4104, 4109 - 7001 i 7004 - 7162 sà liczbami ca∏kowitymi bez znaku
• Rejestry 4105 - 4108 sà liczbami ca∏kowitymi ze znakiem
• Wszystkie rejestry z wyjàtkiem 4117 - 4128 i 7015 – 7162 sà rejestrami tylko do odczytu.
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4106 — –4 = 0.0001
–3 = 0.001
–2 = 0.01
–1 = 0.1
  0 = 1.0
  1 = 10.0
  2 = 100.0
  3 = 1000.0
  4 = 10000.0

Wspó∏czynnik skali dla V (napi´cie)

4107 — –4 = 0.0001
–3 = 0.001
–2 = 0.01
–1 = 0.1
  0 = 1.0
  1 = 10.0
  2 = 100.0
  3 = 1000.0
  4 = 10000.0

Wspó∏czynnik skali dla W (moc)

4108 — –4 = 0.0001
–3 = 0.001
–2 = 0.01
–1 = 0.1
  0 = 1.0
  1 = 10.0
  2 = 100.0
  3 = 1000.0
  4 = 10000.0

Wspó∏czynnik skali dla E (energia)

4109 — — — Feature Bitmap (future use, always returns zero 
presently)

4110 Godziny — 0 do 32767 Licznik godzin

4111 Minuty — 0 do 59 Licznik minut

Rejestr Jednostka Wspó∏cz. skali Zakres Opis

• Rejestry 4000 - 4005, 7002 i 7003 sà liczbami ca∏kowitymi d∏ugimi bez znaku
• Rejestry 4006 - 4104, 4109 - 7001 i 7004 - 7162 sà liczbami ca∏kowitymi bez znaku
• Rejestry 4105 - 4108 sà liczbami ca∏kowitymi ze znakiem
• Wszystkie rejestry z wyjàtkiem 4117 - 4128 i 7015 – 7162 sà rejestrami tylko do odczytu.
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4112 — — — Error Bitmap:
bit 0: Napi´cie w fazie A poza zakresem
bit 1: Napi´cie w fazie B poza zakresem
bit 2: Napi´cie w fazie C poza zakresem
bit 3: Pràd w fazie A poza zakresem
bit 4: Pràd w fazie B poza zakresem
bit 5: Pràd w fazie C poza zakresem
bit 6: Cz´stotliwoÊç poza zakresem lub 
niewystarczajàce napi´cie w fazie A do okreÊlenia 
cz´stotliwoÊci.
bit 7-15: Zarezerwowane do wykorzystania  
w przysz∏oÊci

4113 — — — Zarezerwowany, zawsze zwraca 0

4114 — — — Zarezerwowany, zawsze zwraca 0

4115 — — — Zarezerwowany, zawsze zwraca 0

4116 — — — Zarezerwowany, zawsze zwraca 0

4117 Minuty — 1 do 60 Przedzia∏ uÊredniania metodà termicznà

4118 Minuty — 1 do 60 Przedzia∏ uÊredniania mocy metodà okna sta∏ego

4119 — — 1 do 60 Podprzedzia∏y okna uÊredniania mocy.
Przy ustawieniu na 0, dla okresów uÊredniania
do 15 min, stosowany jest podprzedzia∏ 15
sekundowy, dla okresów powy˝ej 15 minut
stosowany jest podprzedzia∏ 60 sekundowy.

4120 — — 1 do 32767 Przek∏adnia pierwotna przek∏. pràdowego CT

4121 — — 1 lub 5 Przek∏adnia wtórna przek∏. pràdowego CT

4122 — — 1do 32767 Przek∏adnia pierwotna przek∏. napi´ciowego PT

4123 — — 0,1,10,100 Skala przek∏adnika napi´ciowego PT (0 = bez PT)

4124 — — 100,110,115,
120

Przek∏adnia wtórna przek∏. napi´ciowego PT

4125 Hz — 50 lub 60 Cz´stotliwoÊç sieci

Rejestr Jednostka Wspó∏cz. skali Zakres Opis

• Rejestry 4000 - 4005, 7002 i 7003 sà liczbami ca∏kowitymi d∏ugimi bez znaku
• Rejestry 4006 - 4104, 4109 - 7001 i 7004 - 7162 sà liczbami ca∏kowitymi bez znaku
• Rejestry 4105 - 4108 sà liczbami ca∏kowitymi ze znakiem
• Wszystkie rejestry z wyjàtkiem 4117 - 4128 i 7015 – 7162 sà rejestrami tylko do odczytu.
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4126 — — N/A Zerowanie
• Wpisanie 14255 zeruje wszystkie wartoÊci 

Min/Maks.
• Wpisanie 30078 zeruje wszystklie liczniki energii.
• Wpisanie 21212 zeruje szczytowe wartoÊci 

uÊrednione do chwilowych wartoÊci uÊrednionych.
• Wpisanie 10001 zeruje licznik czasu pracy.
• Odczyt zawsze zwraca 0.

4127 — — 10,11,12,30, 
31, 32, 40, 
42, 44

Typ Systemu

4128 — — 0,1 Jednostki: 0 = IEC, 1 = IEEE

7000 — — 0 do 32767 Wersja Firmware, Resetowanie systemu

7001 — — — Wersja Firmware, System operacyjny

7002/03 — — — Numer seryjny miernika (data/godz. wykonania
wg. czasu UTC)

7004 — — 15165 ID urzàdzenia = 15165

7005 — — 1 do 247 Adres Modbus

7006 — — 2400,4800, 
9600,19200 

Pr´dkoÊç transmisji w Bodach

7007 — — — Has∏o (zawsze zwraca 0)

7008 — — — Samotestowanie (zawsze zwraca 0)

7010 — — — Zarezerwowany, zawsze zwraca 0

7011 — — — Zarezerwowany, zawsze zwraca 0

7012 — — — Zarezerwowany, zawsze zwraca 0

7013 — — — Zarezerwowany, zawsze zwraca 0

7014 — — — Zarezerwowany, zawsze zwraca 0

Rejestr Jednostka Wspó∏cz. skali Zakres Opis

• Rejestry 4000 - 4005, 7002 i 7003 sà liczbami ca∏kowitymi d∏ugimi bez znaku
• Rejestry 4006 - 4104, 4109 - 7001 i 7004 - 7162 sà liczbami ca∏kowitymi bez znaku
• Rejestry 4105 - 4108 sà liczbami ca∏kowitymi ze znakiem
• Wszystkie rejestry z wyjàtkiem 4117 - 4128 i 7015 – 7162 sà rejestrami tylko do odczytu.
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Polecenia obs∏ugiwane przez MODBUS

Polecenie Opis

0x03 Odczyt rejestrów zatrzaskowych

0x04 Odczyt rejestrów wejÊciowych

0x06 Zapis pojedynczego rejestru

0x10 Zapis wielu rejestrów

0x11 Raport ID  

Zwracany ciàg znaków
bajt 1: 0x11
bajt 2: liczba bajtów bez sumy kontrolnej crc
bajt 3: bajt ID = 250
bajt 4: status = 0xFF
bajty 5+: ciàg znaków ID = PM710 Power Meter
ostatnie 2 bajty: CRC

0x2B Odczyt param. identyfikacyjnych urzàdzenia, zastosowanie PODST. (dane 0x00, 
0x01, 0x02), poziom zgodnoÊci 1,  

 
WartoÊci obiektowe
0x01: Je˝eli rejestr 4128 jest równy 0, wtedy "Merlin Gerin”. Je˝eli rejestr 4128 jest 
równy 1, wtedy "Square D"
0x02: "PM710"
0x03: "Vxx.yyy" gdzie xx.yyy jest numerem wersji systemu operacyjnego miernika 

(OS). Jest to przeformatowana wersja rejestru 7001. Je˝eli wartoÊç rejestru 
7001 jest równa 12345, wtedy wartoÊç danej 0x03 wynios∏aby "V12.345"”
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